MEEEGOFEWS | “HoESt 131

BEEM B OB | e

TR = B N i

0. EUBIZ

bW HERNICRELTWAS Z LIZOEK (linguistic meaning) (22w T
ErHLE, TRABHETASOOKELKEA Y ML EELLND,
—o%, BHOEEMMThI, FlIXZEDFERILOERIZD wf®%$
THAHI) &, BRLEFHTIEOHELFOBERICERZH TS = TH
%3, BRPNBEPNEESLME (truth condition) & \WIHMEZHEAT S Z
LB EVITETHL, BHHEEPABLOEVWFH T, FR
LR OFES (state of affairs) L OEOMEBEZEIBLIY LT L E, EH
SO EREREBRELRBLEILONTE L, LPLEFL, TOF
%ﬁﬂﬁt,Eﬂ%#bwﬁﬁﬁ#§%M%%%ﬁ%?%K%tof,%
AR NEWN) ZETIRRL TRV, FZOFRA Y M, EEEHICL-
THRSEODERZHBELLI L LA ELA, nnmﬁﬂiﬁa‘:ﬁ LTwWaZE
EEE R VOREY, —HTEORRISRREORELRMFICER L 2 WERTL
HITHEI LW L ThHD, FDOLD) % [FFERLEEN] BRI, Hin
ROBGY &) DIFIFATE., 2E€EDL, £ V) EROFHER, 5@
OEHOFFAICEBEREZAVL I LD, DLW ALIERNEZOERDY
FYITATHLILEEHRLTVWEDPLTH b,

FEBEUNERLGEDLI RDOPERFLELTH L) BT (1)
NDYFVFEELTHD,
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(1) BB—AEE424HOONE SNABE [ 2 VAT 1o T 5]
B— 48, BETLLT [ArvasT] 2RICT»HW?
Mg [A VA7) ETIAiniTE, HHIREIOE#EDR
Do

COYFIFEBNT, BRORBFHE, L 1Y VL=T] L)k
ExRi-wEEHoTwaZ bl BHEIOEEI H-oT (HELZITR
W bhw) bny b hid (FORFICOAR) ETHAHH). LLE
A0, WEQERLTWAZLRINDI LT TRV, i (1Y
LAZT] BRIwEWIZ L E, BHEESHL LV T EOBICHETN
TWbORHLIEREHELIILELTWE, EHICTZIT, [4KIET—
FTExRV], (BEZ2BELFICRVEBfEEL 2], [B—E7—bL
2w, [BIOBECEI ) Lokl L2 HBENFERL TS L
—BHEETAIELRT oI BRTIETHS ) BEOERLTWEINT
DOOEE, ThbbIOoONERBMIHBENLVWIDTHLLEVIBEL,
MENE~DFNIIBEONAVE VI BRI, BROEFEOEHASEHI
BHESZ R, Lo THEERFHENTHLIEVI ZLTHE, ZD
WMEDEEFWTT HEMRO_OO[AEDE N, BIER [FE] LwiFE
DERBALSNEEROWICELBDIDOTHY, —HHREZ, FEOEFED
PLEWHIBEDIYFIAMDOWIZELZLDTHE, LEROVF ) I
LThoTh, [TE] Z2HIBRY, Zo0FRMITIrHEENLZVLONH
BErWHITLE, WEMEBELTVWSELHEBENLETHA ), xBMIC,
b LE—dB05sE @I, T4V Vvaz7] BE4APLARL LWL
RLi-E L, BEOESE (LFLD) MY OERZERS & I3ER
BNV THAI COZEPPFIEET A0, BELNWIZXOBHED,
S o b SN B EICLT [BEWENC) EL2EEHEHN
EhE, FOXPBELNaVTF 7 AMOFHERL T [EHMRAIC
AU LEEHEAHHEROBOBNTH D, RHOWELAEDIR, BiF, ¥
hhHLEEERBEZOLOPFRF L TV AERBHLEERIZOWTTH B,
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AL, E—@%ﬁ*t AT, ERNESENERSRE (linguistic

‘semantists) 5, ED L) ICEBEHAMSLFEH L TXOERRZ IR L
MY, EnS) ZEZidh v, FLEEEHFE X TRIEHEIIELL) L

L7 A 2 IS5 L, HELIEHEIRONBEFLOERTHAH &, &
HMOBKRTHAH) &, TOFFENEKR (encoded meaning) ZHHET 5 DI
EBEEHEVIBLERVRYES, ARCESZZORRLBL, EEM
GHRMERZRD OKHHBINLHER LOWBEY - BHEcEALLOTH S,
A OEBIE, XRURHEOERZ ABMOBEAICL > THEATS LI H
EHHERS, X LBHOEEEANER TR B, A—0Rds0
MCEEEAGNEROFEAECIEFE L L) LT A4ETH, SHERBEOFD
EE ORI OED LB RELTUAZ L EFRFELEI LT A0
TH5b,

% 1 BT, EELHN/FEEHEERNE W) ZO0EKRGRHZ 7 AD
WTERPICBRSEERMM G IR L VIZBZ 2 EET L, F 2 EHIE
TRUOREZOER?, EHAMENMSTELTICRAMMESr SEEHL £
5 & T HEEMEHORMAFRMNL, COHERNHAERIE, TS
REQHEBLGEHABICERT S/ LEViIcEDLLT, 005 EFHEEHR
DE®REZ ZHTHILERLEV, 8 3 ETHINERORRT AS5HEER
WoEoEkt LTXHTAZREOERSY A 7L, ROEHEEHMTER

B L ARBOBRDEEEOEDER RS Do

1.1 BB oRH®

BN, FEREENHEROKRIIR, L Tnd) HRSERARL
NRAREOEBEEMHICERLZDS, — AT, BRLEZVIO0D
L rwnHEEIcEITVTWwES, fl2id, (l) 7y Hj‘_&l % (2) O moreover
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FE & hER4E No. 9
i3, TOREFMOEHEMGICHE L v,

(2) John came to the party; moreover, he brought his guitar.

EREHEEVIDE, LZODIE5LORTHRS EREVEERN S L I35
5HTdH 5 (Carston 1998, 2002; K 2002) s XN BHMITL v I— FER
AR, SehaErEHL TR, Lo TEREBLEES5 2 6N
Vi, T LR EREEEATS (semantic underdeterminacy) & V29 o Fl
21,

(3) a. mROFI A,
b. #NIEALZ & &
c. WKIIETE S,

(3) DETE, wihd, Lz [Fndbol ® [Th] BEMEHET D,
[k | BRI T IS TH, 20F F TCRERSGEHABTIREZ S
iz, (3a) i, RWAPET LD VO rPFREESI LR THOT,
EhHEGEPERTLIEIIR S, SHIZ @b KBTI, MEELED
2, (3c) T ETALIDIZETELDD, L) HMORENFRE I LEZ
hif, BEOEBEGYMI ZLETERV, SEFHITEREGNE
RriFolwi ok, T EUXORFHIRETAGEOEELEMNICE
BT ARDIZBWTEWY ZETH D,

1.2 RIS C RS
HEORBAEOEMICEART L E Lo T, TOERKAVEESE

BBk EATH LRI LS, LTLOABMICVDP RV LD D, B
—OWELT, HOWAREFEMZEL TV AT THRENT &IE, &
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SR RS RMPRL T W5,

(4) Faal— FBIFETTR,
B) BZHADTLIZE v,

@) b (6) bEPEPEHD I &IFHRL V. GERFIELBLTI>EL,
Eh b PEREINDPTHY, ARICEMERIRESRELERZVD
ThY, EREHI SOTRE V. dbLAAME L bEET 2H/IEH 5,
THIEBEEH 52 ONERELDTHD,

@) HEFRFaaL - PFETH D,
5) EFRELHD 5,

(5] *° (WAl [Faalb—1], FETHE] LV o/ZEOEKRNE
BEAGICHEELZVEWVI ZETIRRLTEVWOTH-> T, EHEEMHEICE
BRLZwold (4) 2 (65) DL ) ZIERE % R THEEDN (non-declarative
syntax) BBCDOVWTE L BOThH D, Listio THOEVE LS T LI,
MM R EOREOEM CERT 58, TORBEFEEAALERE
HosnwdZ EThsdrI,

EZOFE LT (6) #FZXTHL), 6) DL REFEIE, BEHEKZHE
T5HDTH Y RHS, frankly % seriously 1% € DEHEMFICEM T 5 &

SRV,

(6) a. Frankly, I’m tired.

b. Seriously, he’s going to stop smoking.

(62) DEMIZ, FHLFEFREHERICEL TV IR ) PIEHLDTHT,
TOESAMEFICALEARENEETHLPEIPILHLDTE RN
TLEBHLRPTH D, (6b) BT, BEZ LI L LTWwERE) DL
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W T LW, APBIPORRETH-T, ThEIRTAE, EHLEFEH
BIZE->TWBRE) LTIELV, Tid, frankly % seriously (S EFFMAH
FHREXEFELTVWEVWEWS ZLIZRDZDh, COMWNDER X, EEEL
iy EEBELGENRFSERFAOERSR (2T VRFILIh/ER)
ZOWTERTLLDLOD, FRELDFHOBEDOHILBITAFNDHEHR
DJ/AFENELAZLIATRIZONEDHNEV ) Z LTl Tnb,
BZDOVIET L UL, frankly R seriously iZEEFFHNERZFTAHLDL
RETILih?), B¥EL, BEOABIZIINL ORFAIRMKT 55
BNHBPLTH b, (7) ORFENTI TH b,

(7) a. Peter spoke frankly.

b. Peter spoke seriously.

TITERAILE, HOOIHECEBERICERT S L) FEENR
BhVnE VNI L Thd, FO—FT, WhisHEEIIBWTHEHEEH
CEBRLEVWDDORHEDTH S, [JE] R but BEIWIBITHE, L
P o TUFOEBEMCE L TEML 2 WEROA L EEBEHNZ D
DEWRHIF, 7)) TRVWETHEBEKGNTHL LRI RELZLV) D
BEVWENVWEZBIETHA I,

Eo 0, BLRWLASREOERICEILIERTAE WS 2L, H
BETH5B LW bITICiEnd vk nd 2 Ldtd b, (8a) DFEEIE (8b)
DHEFEEAFEHLTWEELL D,

(8) a. She likes chocolates.
b. TOMOMI x LIKES CHOKOLATES ?.

®) i, FEHFFaaL-1%2bD (RUZOFERENZH S 0) 2
XThoahb, FOWCR-TETHELEL L) BT, Fa
V- FRFLL T BREIRHGEBECEREA > TD, ZOR



FEMHEROERS | ZEBOER L 137
DNTREAREFOHRRDVDEBLG~OEMTHE, BICHETHL LI
RZB, LBLENS, ZOEBERPRPREL o/ HE 2B OSERELID
%o (8a) M she D& ) RMREFIE, TNEELXORBORLEGEOEE
FHCHHLERT [EMLTWA] EEbIB, LELEIS, she DL,
(8a) PEEFM~DERIL chocolates DHE L IIBHOTEEL DD TH B,
T, she DRATERIZED L 2235 D

HL Ba) BHAHIVTIAITHEELNE BIZIE, LD LEEE
LEFERLTCWAZLFHLPRIVTF I AMNTRELNLD), E0E
M (8b) TRENS L HIZ Tomomi x 2 BLDTH o T, she & (8a)
OEMEMEIC [BETA] 2Eilhbd, LPLEDSH, she DERPBEL
AE s ERY, HEVIRMOTELZEEADPRESNESL L) L
FELTIFLTHI, REAREICSENEREAT LY, TOER
1350 213 she DHE, RHGEOHFICA-oTWEDIX, [—ADET 2]
YWHRTRTHAEEEZLNSE, DF Y she DFOEEMEKRIL, choco-
lates Dk iZiE - T (8b) PEBELEGOBFEILICEB T 5 b D TidZe v, LHE
KB L, REARYURFEORERMNNEICEEEL T L0, TOR
B EN BRI FNEZECXVDEHLAERNBTCER L 2WnEVn) I LT
Hh, EVM AL, MEAFCEYZERGBEOFMEFLRATIEICL
5T, D VRFOEBEHAENENOFMERLRT I LIZL T, HEFEOD
BEHAARAICHHEZET (constrain) DTH b, < LTHEHOETHEY
TR ILIEEBAHNTH S LERSN LI, | ‘

S ITOEEE, YHORFOEBELMEICZOREFILINLERFER
LiZaE, 0 (55N PRZEEEFHEREFL TV DOERZS
NBEEVW) I ETHE, BILFDRALENLEERIFEHEOEERSEMHICE
BELB W, FEMEAHNEREAELTVIERRERE, BFENEE
GHENBICEHERTIELHHL, BETVWIELIDHINDTHAHY, <
DEMITEERD LA TIEEL, ERETBEET2ERARO VIV TRX
bhBdIDEFEZ LS,
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2. BREMIRM & HIRRMAVER
2.1 BEATRMIRE

Sperber & Wilson (1986 /95 AT S& W ) 12 & % BBt BRG O B R £k

i3, ABSBEVOTEZMIT S &) BATE 28 L Tv 2 RENEE
MMM L TWAEEZTVWA LW ZETHE, ARDRMT A
FAIEEBERERICTAIIERNLT VS, ThbbRAIIHEEDD 5
BROMEE TR, BEUROSZL IV T/ AP TIREREL, #HRE

TEHABEAT S POUBIDL 26 ENB L2 HFL TS,

b LAELEHBRET T TWABEOEMICE bR A5 E S
2, FOMBIILIVEIRDIDELAL ) HEVIEIFELLLOTH
o7 GE, FNERESEFLVEAEEBENLZDILIZEA ), HLW
BHRET T TV AEREFE U2, ZOo0BEEOHAEERAORE,
HEoOMECEMEOENEDLTILRERA I THIVolF ﬂ?ﬁ
DB PMHREL LTERTLE, FOUMENITREVECAFLLE
@%iﬁ@k%WEwﬁuﬁk&5o‘ﬂ/XTAaIﬁ%ﬁtmﬁﬁk
SWTHOEH% [FEEOFMYEH] L LTROL)ICEEL TS,

Q) E—0BEROFRE=MmMET s KHE (Fu'st or Cognitive
Principle of Relevance) .
A OB, BERTRRCTS LD B ERZRD,
(Human cognition tends to be geared to the maximization of relevance. )

(S&W 1995, 262)

L LSRR eBs7-0I101k, YEOBREWESTLIEOHT
FERENL, ALDEIELNL ROV ENTELIL2HRAIE
LOTHb, BIFHEEVW) QRXFOFBRIVEFICEL o THERIFDHLZ &,
L7zhSo TR FEOMBNSH A Z L 252 5 &I, HFOLHFNZE
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*Té%wﬁ%h,*ﬁ%%%ﬁ%ﬂ%%&wﬁﬁﬁm%ﬁﬁ$%#6:
FREERNH =D THD, D [EEEOENERE] Th 5,

(10) EZOMEMEOFE ={52 18T 5 EH (Second or Communica-
tive Principle of Relevance) .
TRCOPERIEENT L, ThEFFRELEERZIEOIL
 HAATWA, (Every act of ostensive communication communi-

cates a presumption of its own optimal relevance.)

(S&W 1995, 271)

MEMELEZATANBICEET20XABOETHAIL, MEFOEHI
ET B+ RECHER BT ARE L EARTORE LFORE T
HOVEETH D, LMo THEIFENERRE, LrLELFE0EEER
FHOPICLAETRE, MEFRELFORL-ERBERMIM TS 2
RENPSEEMEIETLHL LV EET L LIRESNE I IR B,
SWiki sk, BEBERHREL ) BEE0EECETIEEOMERE
AL, B2 (b) EFLENESOEES L BRI 2B D ICB W TR
EHEDOH LR TH D, Tz EBEBEYE (optimally relevant) %FH 5
P& RS,
EEMENOBAAFEET D LV I LS LY 5 BEERIREER
WEELTWAEHATHL LT, ELECHEFOETLYTVES
SEPREBERL, LPOHEOVL LRVOFEINERENL b D L
B, IhE, BEENRNORATELRYOHERISE LVFRR, ¥
hbbLELFEOBE L BRTHLLEX D, ROFENOSRVEERLL
LEIBEFRAMT LA TVWEDTHLENDL, BN & - R AT
SOEHEEOBALEHE SENE, FITHRFIEREERDLLLEEZRZLD
ThHho

ABIOTE Y AT LZEEREEZBRICEOR D FENCENLL TS L
ERERIEE L TV, BAOBRAEABORE, M%, £& BN, &
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Eh EERBLOBMVATFLAORANTHY, —2ODETa—NELTE
EzobNb, EEOEBEIEECLATIIaslr— Y g viZonTHT
FEBb0THY, [REMROEHE] L LTRAOEEOTRHET 22—
R LTWwAEEEZDLZbNAE (Wilson 1999),

REMREDAVATACEMLCHEHBATAZ LR, Zo0LHEEY
KB 5HI il b, SHREXNDOHTBIE (decoding) & RRFERICBIT S
HEBMRE (computation) TH b, —2DIAY T 7 A b \ZBIT B FEEREFGE
Bk, DHERLEELV)ZOOEPLEDIL TS, MEaFEREE
SARKKE Vo LHIREOERIIOVWTORETH D, BREEIEZ
DOORRBORBEREHBTLE2-00FZTCE2RMET S, SFEEYV 2 —
VOTI Ty b LTORERSN (LF) bEFHHREEOTY M7y b
(HOLWAEEShEE) bHICHMSNEREBET 5, L2 LEFDL
LF RELSGEICBERVWDINTHS (1.1 8R). —F, BRATROKRS,
o GBETEOMARRTH Y, B LFIHRMICRUIERRICEEL
T—HEDBEETH 5L,

REFRC BT IEEOREEICEER TH 2, BEFRFE—EDOE
B - IR c ERMEER I o T LAMAERTHSH LF L &R
ENb, Bl2IE (1) OEFEOSENHABTOMMOFERIE 12) @ X5 R/
DRESERRTH 5,

ﬁl:l
)

(11) He likes her.
12y __  LIKE_____
RETLEFOWENEFEBEHCRERLTEL T, EEfbahiboix
HOEND—ANDBEULEHIBEN—ADKEL VI DATH L, HEF
HBEERMELT (12) O LF K@VT, HLEOEELL ) LERLA—
BEOMEEWRT 2D TH S, TELEMES S OIFUH LT 2 85E
YA D E NSNS, F—0 LF PR BRAOERORE 5727
Ny N EREBLELS, [HEEOEEDER] KHRENTHLFOEE
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Liﬁ&L%@%*‘T%@ﬁ%%o:@LﬁiLF%%ﬁﬁ%«tﬁﬁ
T ABRLIRER, ThbbHEBLERTIBREFETNE, L
PoTIDO—EDFYI4 VYERIE ST IEIZERICRILTE L
LI ENTEBELWH) ZLTHSL (Carston 2000; N 2002) o

2.2 BiReFRE . /RREEE

REMR L BANBELLEL 250, MEERLEEREFEWD
TofEZRATAILICEY, COZ L, BREBOZONDIAT

WCRAITAZ LD, Z DEARSHEOFIIMSHIBHEELSILL, LF
2D EiT2, COEEEY2a—VOT7T Y My PRIBAERTH L, L
M L7%A55, Blakemore (1987) M U THRML - &L I &, #HBEEVRE
SRR R OREER LTV S W) FRET ABMEATIE, SEER
DPZIEFER TR L T OHER @@EL%b%%@#%é&mofﬁiﬁ
DTHBHTHS ) EHROEHEZIRULRT T IR LAEHRARF
mEEEELLTn5 ocmaffwﬁﬁwﬁﬁi%¢®ﬂﬂ”ﬂﬁ%@
XNLHRLERLAVETLELFODLLAAIIRIOOLEbNS,
Oibﬂﬂ%ﬁ@,%ﬁﬁ&fT%&ﬁﬁ%%%bT%%?é%lﬁbﬂ
L2LDTHAHEND, COEEERBICHNEZMALFERILAZIOTHN
N ol NLELZLND, TOZ LS FRE R
ILORA~OREEETCH B, |

W TWOSEXRRIBANBERERES(EL TS, 2 IE (13) 2B\
Tt & [¥—Fov] bk [AXE] OZFERIENENOLHRESE
ELTW5,

13) D FRE—F vV EEND,

FEAXYBERFESLTVWALRASNIEBEFH L L %z Blakemore
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a8 & AL No. 9

(1987,1992) K L7z o TR THA L I,

(14) a. KERIZBEE Tide v,
b. IR EFEZTIC Z LIRS,

(14) OFFEBROMEE, (14a) & (14b) DEICEE LFEE AR 2% D) 2 B
L7z ik B 575%‘“&57: Do LBPLEDSG, (142) OFEFRICES LT,
(14b) OEAEME A VWPIOER T HP— CORFELXUHE L CEALRR LTI
EHTIIBRL T 2000 LT LIALATRRZVWESEbVH S ), B
Z AT (14a) % (14b) Z#E7 128 C BIHE (premise) H B WIIFEH L L TR LHN
BIrddsL, M (14b) PHRT (14a) #HHRELTABILEZERL
TWBILELHBH)o L7zdo TELFM (14a) & (14b) OBICER L Tw
LUFREARVEALRDIDOTH AP 2BRTH-OOEEDT, SENTFER
FHWAELRNE, FRIEZDLDTHEITH LI LIZBERICEL 225
3o (IB) BB [Zhb] & (16) @ [72oT) 3T T OREEIZIHD
bOTH b,

(15) a. KEBIZERE TidZ v,
b. ZHHMIFEFELFI T LR LD,
(16) a. KERIZEBRE Tk,
b. 720 THIIFHEFELFIC T LPHEKB D,

FALFFELRUH LEL LRBE LI ER ENFLRAFROEBTE
PEEFER (EFoTVWEY) Thodo Lo THLER, Kb
R [FoT] O©X) REHERBLHCEEBIBE OHRE KK Z R
L, Lo THEEIMFEIHRBOWRMEOHEEAZKO LD TH S, (15) T
(723 56]) OFRICL > T, BHLFEFIEEFIC (152) OARD»H, (15b) #°
BRTHLIEEZRRTAIEERT—H, (16) IZBWT [KoT] Off
FIcE T, (162) #HEam e TA7200OFRP, &4, RllLLLH#ERSE
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BILERARTS, CRODOERFERVPHEFICHEROFME2HERTL =
LizdoT, MEFUBANREOD 2 REFR2EL, ToTHEFOM
B %A Z 8127 % (Blakemore 19925 Rouchota 1998 D IEEEMEkEEE
EEELOVTOEREBR),
CCTHBLF/IERTALIIIBER L CWARMRE2IRTAEVS D
2, TNOHEEEREEOERSITTHHY, B CHFRENERIFEF
DAT ) BB OEEH 2 VWIERBFEOUE INE IV TF 7 A MYDY {4 TR iR
T BEVHIZELEZ ONTWDS (Blakemore 2000, 2002; FA 2003), XK
(CEEEMER O D ) —2DORFTH AHFEAMMIRFIIIOWTIHRRS,

2.3 RELER  EEIh3BE

S&W (1986/95, 182) IIEE SN2 H LW AMELHEHE (implicature) &
FE (explicature) &V H) ZOoDA 7T —DVFNPILAS LEBELTW
, EELIILEORFODBFAAL TV IHEEROBETH 2, K
RIHECELIMENERTH ), WENICAEEmEEArbHE
?ﬁt&%ﬁﬁ(z1éﬂ@ﬂi(@%@ﬁ%&ﬂﬂ%ﬁﬁ%it@ﬁ%ﬁ
THREODIMREZET, JOBEII UL, RELIISENED LEHRN
EHOWEFCERENEIDOTH S, —F, EWRIRTT 1 TeERL
ehe Thbh, EETCEIEVWEESNLHLWLEE, 2F ) ZOHE
BABITIESOATHIE I NEDTH S, LTIORFEZFEVYA L —
M5,

KROBIZEEZTHLI

(17) DR, Frbi,
(18) BERHDHTIT LV,
(19) #BE x Fw
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(20) [BEIKRAIZ]
fF— . BEEXIIWI 9,
=X - T R Al p i I A
(21) EH#H [fR0] BE% [ LENC] &2/

(19) R EDWEIPEFET S L\ 5 MH & EHGRmNIERIC X - TEH
&N, (17) OERETHB, —%, (18) & (17) i & o TRAL S NI ET
RORBETIIE V. ETHE, T2, @ i (20) 0EMOEEEIFFL
LTWARBERORETH ), LEHHR BRSNS EEBMERIC X
S THEHBENL, DI VEETH DL, SHLIEHB —DF~DOREL LTHE
B2 A0, THREBETH D,

X BT, (23) 1% (22) OHBEXAROKETH A5, ZITOREOHETII
HE LRSS AT TRV, [FREI(BY Py o2 87) 5
v PERTWS] (Tomomi is asking whether) ) BEEETARBOT
CEFDERGEYLATYSE, ThIEETHH, HEMEHERICLD L,
FEHAEIEDEEOATNEERTDHY, TRIIEHHNCEFEOER
GEAREFRETHLOE LTARSNTELDDTH B,

(22) WE HLEOY FATo I e v ?
(23) WEEFERPPOY R To I &BH LD EVIPRRATVS,

LA Lads, EHAEREICEESNLZIOTELL, LEdFoTEK
WHNRIENEETHLHDIT TR, (22) ORI (24) OHEEREL
TWVBY, EEINRENLDTHEDLD, TORBELEEIETL B VD

(24) TP Uy FUrfTo2l &%\,

FHAEIEDATNAEER, BXARE (higher-level explicature) &IFIE
Nz, BEHERICBT RS/ SEBHREORAE eSS ) B
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HABEBLUHEHRNIEESNZDD LA L SN ABEENAR LD D
2B DI EEZFBERBILANTVENDTH D, AL, HHOLEZHA
BV LARHCHARNEEATCERT AL V) 2 TR0 & HHFEE
nko,

ERFHOFRENERIE, EHL, BROGEEAKHERZVWINOT
HAHY, HEOHRWEE, SEHRNAEOVWThICHEETH -2 5,
—7%, HAEMERL, BEORERNICHN, ERE L GHEEXDORE
EETHD0THL00, VRHICHRHEZECIPDZODTHD, &
DT X, WS/ FhIMKE (BRERXE) &BIRr,/FEBRE K
(EBRHRLEORR) L) Zo0kRKELZXFY, SHERHAOHHICEL T,
SEVICHETAILEERT S, gk, FLTEELD, (1) R

ZEICERT AMSHERE, (i) BRMEECEMTAFRENEHR,
mn%%ﬁ%ﬁ%uﬁﬁ#%%ﬁ%%%ﬁwwfn#u,5%@5%%
ERGEINLEV)I I L TH D,

3. FRHAE & SR
3.1 RUEGHELRE

2.2 TRALLIZ, LV TWOBASHEOEIRERNEHBRT 5 —>
DTy T ERRINEDTH>T, Ea‘afgﬁf:ﬁ]@?‘? M7y MEIBEERER
FThb, 2% [HNAEE] LEbhsboEMasTTL, BFEOX

HEEOBEELRY, Lo TRFOEBLEICEMT S, L2 > TH
S LLERBICEMRL, RHEEFNTH S,

Frankly, seriously @ & ) Z2RHBEIFEZHUELTAHA L)

(6) a. Frankly, I'm tired.

b. Seriously, he’s going to stop smoking.
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INLEDPHeTA L TWA I LRRERFE LTOEA O HL P2 TH
5o, LL %W 5, frankly, seriously &b ZNEFNDOEREGEELED LT
BOWHGELTWEWIEDHALPTH D, Lch o TEHELEMGH TR Y
FHREWHI LIRS, BEECHRICI N, ZOMSRREGEORE
WEIL LRV, BREEOMBZL 25, O EEPLFELIRT
Ko

2. 3 TEREEIMAEMERTHILWIZLERLE, Thbb, F
SHIERTAIHMAIBRLEELTWAY, FREFELTVWEY, $5
WIIBEN R I L L LTERLAEYVTEIDTHL, TNEEY, EHEH
ZHEOTHHY, BET2HEORMEICEIERLAVEL EN D, Frankly
seriously 72 & OFEEEIE, unfortunately @ X 5 ZRBEERIF 7 &k, fRECRY
WCENDTRIFEFOEHEMFICEE LA VwE SN TEL, BIEIFAFHEL
PICEEEEEHENTH LY, et I —FLTwaehRENbI L
BIESTHL)o TN/, (6) OEFRIFIFERRFGFHLLELTD,
(25) OXFIET HREBFATFORFEOEHEMFICERT AMS2HFLTY
5ILIIHALDPTH S,

(2_5) a. I told frankly that I'm tired.

b. Naoki told Tomomi seriously that he’s going to stop smoking,

SHOZEE6) BV Th, FECAIMEN LI - FSNTWHER
YT A, MEOEWE, 6) OEFICELTHEFEIOMEET 3
— FERTWEWIEREINIBREENMARL W) 2L THE, £
b FLEREEFOLOE, REGBEIZEMTS00TREVEN) ZER
53, (6) DEHEHPFICIALORFPERL 2V EEHLITHS
(Ifantidou-Trouki 1993 &),



BEMERN OB | “HEORE 147
3.2 FRENRELRE

ST, OERIPFHEENTHLOEHLEN THASEEHICOVWTE
BLEII. 1. 2 THNZRLFANFZOFEIFICAS (Wilson and Sperber 1993
B, IWAKRMNEWI AW (26) DEIICEoER/ELL I,

(26) I do not exist.

IWHEELFEZEKRTAEV) 2 L7, AL ENIT the speaker & TV I
—FL, —F, FHREMCERSRD LT, FLELASLAALE
BEhb, Thibb (26) DEEIZ, BIEDOEE (272 THY, BEBOEE
1% (27b) ThH B,

(27) a. The speaker of (26) does not exist.

b. Yamada Daisuke does not exist.

(27a) & (27b) H L PICEBERFRE B, 27b) IUBERMIPFEL %
VNP BEASICBWTHETH D, (27a) iF (26) "RE LN, TDOFELF
FHEELZVEBIETHE, £H) V) BERRATETHL 0L, (26) 2°
(272) DIEEEH L TWwEDOTHNI, FNIZHESLELTREARTHS 9o
Sz B L, (26) i3 (272) T2 < (27b) ERMLTVwB E L THRS 1
BRETH 5D,

HH OB ZERXTHI I,

(8) a. She likes chocolates.
b. TOMOMI x LIKES CHOKOLATES.

(8a) 75, BBLEVHEFERL CBIEFHALPARIVT 7 AL THD
nizh, FOHEMAEZ GD) ICBITA LI %, TOREDHERERERT 5o
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BTN REAY T @ LT she iX (8a) DEHEEFBHICEM TS EWVZ S, LAPL
B ECHMBNTND I LD, she PEELITT 20, MOThERH
REFRRNT B2, she BERICIIFNEZFRETE LV, Wi L7z L 5 12 she @
EEEMERIE, chocolates & &7 1, (8b) DEBEEMAFDIFE/LIZEN T W,
She ZIFH & ¥ HEFL, BRHNRFHTHA D, HEFICHEHD 2 H
BERAVITHEIETHY, (260 O 1 ORFXLHAABA, 2%, 1
DEMEIIYEDOI VT I A MDOHRT, FOABRTZRETAHZOOFETT
bbo BIHEMEHEROBAMZ I NE, 1% she ZM50 LT AL, EH
EUEHTHY, POFHEEWTHLIEFETEILILRS, P LTER
U EBSMOBOURZORBPYFHE LI BERRREINS 2
Wb, |

BRI, 2.2 CHIREL 7, FRENERPEFOEHRIAE FHE) 12
R E R TR ERELBURLE T ),

(28) It was raining, but Peter went out.

(29) He didn’t go out.

(28) DEEFEIEWMAE->Tnb I &k V— & — T2 EBETH NI,
(ZDOFHEIZDHR) ETH D, HEGEMEFE but 12, (28) DEFEOFREMAID
5 7%V, But OfFBICL o THEFEIETHIPLERL LTELT A
HME [([VFETWELEL) BT oA ) ] (29) &, BiRETFF

BTAIEERT, LdoT (29) 2 WETALIBEFILERTLOT
BB, SVHEBE, but BOBRICHT T, RHBEOEGHORED
REELZAD (BAHE) 2BU-TLERT bu PFLTwaEn) T &
ThHs (UE (F2) ),

SIT, FATOREBCODFHENER Y EE L, AT K
BEETE L, REBROERONE SV CER LLBRCEET 20, K
DENBEREZBEEIL, FRICE o CHEFOMBEN R L 5, Kk
BT EE~ORB R RT, ThbbERENLT VT A b EBRAR
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BERETOEMY, —F, REARKRE~OHGE BT, REGED—&
THELER SN TV ARRNELETOEYITADTHSL, TOZ LIFE
HOFHGETER L, COBRRE~NOHHERTSHEEIOER RN
PRETCNDIEW D, 1.2 TEELLIHI, BHXEFDOMIET S
WECidF UaEeRB L, BETABIBVWIRLRZL LW I LD D,
WraE 3 & FEMTRE 3 (BERISC, i) DEVIE, MENTOER TR,
FELIDETHERERCLBUIAERTH D, bbb, WiEXZ
saying that T 1), —H I3 telling to, HEMIICI asking whether TdH %,
JERTE L DI, BRFEEOHERMBE AW 5 2 5 & BEER R 33
BE3 %, BiziE, BREXICBTHHEERLHSIXOEE, FHLFOFEHRER
IO WTOMBHREEZHRMCLAZDOT, BHEBoRD LN HFR%E
BRTHLDTHD (S&W 1986/95, 254) - -
ZOrra e, {LH, REEKRE, BETAORBRENFFRED
EHEPLYa—-FLTWwB I EHm UL, REFITEELGNTHY, R
HAEBICERL, BETANREIGEEHELEAN TERREILERT 5, L
PLERDS, TRALDOERIFARHCHZEDOIEBOER (encoded meaning )
FHLAILTWAIEEREL TERLL W,

4. FEF

H5OHERERIUL, BWEPFHRZOVTIPERFL TS LW
RS O R R B - BB LT, 20K, EROBRERGOEESL
B REHEEE VIR E—FCEELDS, ELFOEELEI ET
LERABEORE, ThbbREOETHHE L FERROAEORE LD
b ) I BN T BORELEER L, SERAOROEKE LTHER
gfh /EEBEEORNALT LAMEN VLD TV LRIEMHL,
BEME I L %A/ TR E OROFHEE LFOLHERE & )T
ZHZBTHAI L RTRB LI BENEE & LTI, SHNEKRER
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HEBRTHERLSL W) FEREROB A, L, BEORHNDFIFRET
H5HEWVSHAZH S (B 2003), Blakemore (1987) TiZEHE LA FEE
Lk ok OMES DS, BREMEROMAN,/ Fh & FWER L AR ICRE
LTWh EEZTW, LALEDDL, ®iL® Blakemore (2000, 2002) <°
‘MMm&Smmaﬂ%$Td,%ﬁﬂ%#%ﬁﬁﬁ%ﬁ%%%OMQV,
BELHNTEFORBICERT 2MSIHFICHErEE > TwH I LR
HEEHIREZETHA I,

IO LD AT S FREMEF ORIV 0P DOREZ R
¥ 2, —oWliE, FOERFFHREMEREEZ LI -FLTwiEY
3V EBHRTHIEDPEVITIETH D, FREVEBRIBRY TR RV,
FEINBREIMENERO—HE2 L2 ERVDTHE, LI2PF>T, Wl
MEEY I 2w L, FARENRYELF V. SMeartBEETHo
PFELED L, ErBrONEEL) ARV, BROFLEFRL
Bhv, ETHEENZEEFTCRZoTLEIDTH S, T—20F
SR BAPEREDPOEELPOFERE L/ I-FLTWLHDD, &
FRTHDZ A TOBHRELyI—FLTWAIERIEZDLZONE V) BED
& %, Takeuchi (1998) i, AARFBEORREEFELRT (0T & [H5H] i
DWW, TZIBEOWANZEREL Ly a—FL, —F, &R [OT] &
YIS ORI ERLE W) PRIV B TERZL LEIRL
TWwbh, BROFWE LT, FORBEIMEANLONFERENZOD, £
BAELYI— RFLTWAOPEERDEFELZTIMTTHED0, &0 I HITH
ERNTBDTHEDP, INODMBRINPLDOERLELDLTHS ),

pE

1) BREKRRZE (formal semantist) & IFITN 5 R HEIET,

9) {£&EH (communication-intention) NI R LIFThLALD, HIZIE
Austin, Searle, Grice, Bach & Harnish % &z &,

3) ANEBAHICI-oTHRHAEEET. TOMOMIXZ L > THLIRFED
TOMOMI & 3 Tk ##Ebk3% (FI3C(12) b B8
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